
*Verweis auf die Allergene 
 

Schnitzelwochen  
(bis/fino al/till 24. November 2017) 

 
 

 

 

Kürbiscremesuppe (große Portion) (*G,L,O) € 4,80 
Vellutata di zucca (porzione grande) 

Pumpkin cream soup (big portion) 

 

 

Naturschnitzel vom Schwein oder von der Pute € 10,80 
mit Erbsenreis 

Cotoletta di maiale o di tacchina con riso e piselli  

Cutlet (pork or turkey) with rice and peas 
 

RIESENWIENERSCHNITZEL vom Schwein € 11,40 

RIESENWIENERSCHNITZEL von der Pute € 11,80 
mit Petersilienerdäpfeln oder Pommes frites (*A,C) 

Cotoletta gigante di maiale o di tacchina impanata alla viennese  

con patate prezzemolate o patatine fritte  

Giant fried pork or turkey „Schnitzel“ with parsley potatoes or french fries 
 

Überbackenes Schweinsschnitzel (Speck, Champignons, Zwiebel, Käse) € 13,60 
mit Biersaft’l und Erdäpfelrösti (*E,G,L,O) 

Cotoletta di maiale gratinata con speck, champignon, cipolla e formaggio servito  

con una delicata salsina alla birra e Rösti di patate 

Pork cutlet gratinated with bacon, mushrooms, onion and cheese  

served with beer sauce and “Rösti” 
 

BRAUHOF-Cordon bleu  € 14,80 
gefüllt mit Speck, Zwiebel, Paprika und Gailtaler Almkäse (*A,C) 

dazu Petersilienerdäpfeln oder Pommes frites  

„Cordon Bleu“ della casa ripieno di speck, cipolla, peperoni e formaggio tipico  

accompagnato con patate prezzemolate oppure patatine fritte 

“Cordon Bleu“ filled with bacon, onion, paprika and cheese from Carinthia 

with parsley potatoes or french fries  
 

Alt Wiener Backfleisch (Schnitzel von der Rindsbeiried) € 16,80 
mit Erdäpfelmayonnaisesalat (*A,C,G,M) 

Lombata di manzo impanata con insalata di patate condite con maionese 

Fried roast beef with potatoe-mayonnaise salad 
 

Piccata milanese vom Schweinsfilet    € 16,80 
mit Spaghetti und Tomatensauce (*A,C,G) 

Piccata milanese (filetto di maiale) con spaghetti e sugo di pomodori 

Piccata milanese (pork filet) with spaghetti and tomato sauce 

 

http://de.pons.com/%C3%BCbersetzung/englisch-deutsch/mayonnaise

